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& Assembly Guidelines | ® Guide de montage | ® Guia de instalacién |
Retningslinjer for montering | @ Leitlinien fiir die Montage |

® Kokoonpano-ohjeet | @ Pokyny pro montaz | & Pokyny pre montaz |

(& Smernice za montaZo | @ Monteringsanvisningar | @ Moci6HnK

3 MoHTaxy | ® Wytyczne dotyczace montazu | € Retningslinjer for
montering | @ Richtlijnen voor montage | @ Linee guida per I'assemblaggio
Smijernice za sastavljanje | @ O&nyieg cuvapuoAOYNong

@) Safety requirements.
Exigences de sécurité.

) Requerimientos de seguridad.
Krav til sikkerhed.
Sicherheitsanforderungen.

® Turvallisuusvaatimukset.

@ Bezpecnostni pozadavky.

& Bezpecnostné poziadavky.
(® Varnostne zahteve.

—

&

) Séakerhetskrav.

Bumorwu 6esneku.
Wymogi bezpieczeristwa.
Sikkerhetskrav.

® Veiligheidseisen.

(™ Requisiti di sicurezza.
Sigurnosni zahtjevi.
ATTAITNOELG AOPAAEIQC.

@

@) Installation tools (not included).

Outils d’installation (non inclus).

€ Herramientas de instalacion
(noincluidas).

Installationsveerktgj (medfglger ikke).

Montagewerkzeug (nicht enthalten).

® Asennustyokalut (eivat sisally).

@ Instala¢ni néfadi (nenf soucast
baleni).

@ Instalacné néradie
(nie je sucastou dodavky).

(&) Orodja za namestitev (niso vklju¢ena).

o)

7

@ Installationsverktyg (ingr ej).
[HCTPYMEHTW A1 BCTAHOB/IEHHSA

(He BXOAATb 40 KOMMNEKTY).
Narzedzia montazowe

(brak w zestawie).
® Installasjonsverktay (ikke inkludert).
®@ Installatiegereedschap

(niet meegeleverd).
(™ Strumenti di installazione (non inclusi).
Alati za instalaciju (nisu uklju¢eni).
Epyaheta eykatdotaong

(6ev meprapBavovtal).

3/8
(10 mm)




@ Installation tool included.

Outil d’installation inclus.

@ Herramienta de instalacién

incluida.

Installationsveerktgj medfalger.

[HCTPYMEHT /15 BCTAHOB/IEHHSA B
KOMIM/IEeKTI.
Narzedzie instalacyjne w zestawie.

® Installasjonsverktay inkludert.

Inklusive Montagewerkzeug.

® Asennustydkalut (eivat sisally).
@ Instala¢ni ndstroj je souc¢astf balent.

® Installatiegereedschap
meegeleverd.

(™ Strumenti di installazione inclusi.

Ukljuceni alat za instalaciju.

€ Montdzny ndstroj je sti¢astou balenia. MephapBavetal epyaieio
&) Orodje za namestitev je vklju¢eno.
@ Installationsverktyg ingdr.

N\

gykatdotaonc.
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Warning!
Avertissement !
jAdvertencia!
Advarsel!
Warnung!

Caution!
Attention !
iPrecaucién!
Forsigtig!
Vorsicht!

Critical
position.
Position
critique.
Posicion critica
Kritisk position.

Varoitus!
Varovani!
Varovanie!
Opozorilo!
Varning!

Varoitus!
Pozor!
Pozor!
Varning!
O6epexHo!

Kritische Stelle.
Kriittinen
sijainti.

Kriticka poloha.
Kriticka poloha.
Kriticni poloZaj.

O6epexHo!
Ostrzezenie!
Advarsel!
Waarschuwing!
Attenzione!

Uwaga!
Forsiktig!
Let op!
Attenzionel!
Oprez!

KputnyHa
no3unuisa.
Pozycja
krytyczna.

Kritisk posisjon.
Kritieke positie.

Upozorenje!
Mposidoroinon!

Mpoooxn!

Posizione
critica.
Kriticna
pozicija.
Kplown 8¢on.
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Rotate the Unit.
Rotation de I'appareil.
Rotar la unidad.

Drej enheden.
Drehen Sie das Gerat.
Kierra yksikkoa.
Otocte jednotku.

Magnetic attachment.
Fixation magnétique.
Accesorio magnético.
Magnetisk fastggrelse.

Magnetische Befestigung.

Magneettikiinnitys.
Magnetické upevnéent.

Otocte jednotku.
Zavrtite enoto.

Vrid enheten.
Ob6epTanTe NpUCTPIN.
Obroc urzadzenie.
Roter enheten.

Draai de eenheid.

Magnetna pritrditev.
MarHiTHe KpinneHHs.
Mocowanie magnetyczne.
Magnetisk feste.
Magnetische bevestiging.
Attacco magnetico.
MayvnTtikn obvéeon.

Magnetické pripevnenie.

Look closely!

Regarder attentivement!
iMira de cercal!

Se godt efter!

Schauen Sie genau hin!
Katso tarkkaan!
Podivejte se pozorné!
Pozrite sa pozornel

Repeat step.
Répéter I'étape.
Repite el paso.
Gentag trinnet.
Schritt wiederholen.
Toista vaihe.

Krok opakuijte.

Krok zopakuijte.

Poglejte pozorno!
[nBKCb yBaxHO!
Przyjrzyj sie uwaznie!
Se ngye etter!

Kijk goed!

Guardate bene!
KoIlTAETE MPooeKTIKA!

Ponovite korak.
[loBTOPUTH KPOK.
Powtdrzyc krok.
Gjenta trinnet.

Herhaal stap.

Ripetere il passaggio.
Ponovite korak.
EmavaAdpete To Brua.

Ruotare I'unita.
Okrenite jedinicu.
Meplotpete T
povasda.

——7570-0145

Z570-0118

g

Z570-0042

|

7570-0023 —~




WARNING

- Read instructions before use.

- Do not store flammable materials or liquids in the storage cart.
- Do not allow children to play inside or around the cart.

- Contains strong magnets. Keep away from children.

Remove all parts from packaging before assembling.
Set up this assembly on a solid, level and horizontal surface.

'Y 2 Use the main carton as a surface to assemble the unit to prevent
scratches and damage during the assembly process.

AVERTISSEMENT

- Lire les instructions avant utilisation.

- Ne pas stocker de matériaux ou de liquides inflammables dans le chariot
de stockage.

- Ne pas laisser les enfants jouer a I'intérieur ou autour du chariot.

- Contient des aimants puissants. Tenir a I’écart des enfants.

Retirez toutes les pieces de leur emballage avant de commencer.
Veillez a assembler votre gril sur une surface plane et solide.
‘. Utilisez le carton principal comme surface pour assembler 'appareil afin
<@~ déviter les rayures et les dommages pendant le processus d’assemblage.

ADVERTENCIA

- Lea las instrucciones antes del uso.

- No almacene materiales o liquidos inflamables en el carro de
almacenamiento.

- No permita que los nifios jueguen dentro o alrededor del carro.

- Contiene imanes potentes. Manténgalo alejado de los nifios.

Remueva todas las piezas de sus empaques antes de comenzar.
Aseglrese de ensamblar en una superficie plana y sdlida.

‘. Utilice la caja de carton principal como superficie para montar la unidad
~®e-~ 3 fin de evitar arafiazos y dafios durante el proceso de montaje.

ADVARSLER

- Lees instruktionerne fgr brug.

- Opbevar ikke breendbare materialer eller veesker i opbevaringsvognen.
- Lad ikke bgrn lege i eller omkring vognen.

- Indeholder steerke magneter. Holdes veek fra bgrn.

& @ Tag alle dele ud af emballagen, fer du samler.
Stil op pa en solid, plan og vandret overflade.
L Y 4 Brug hovedkartonen som underlag til at samle enheden for at undga
\‘” N
ridser og skader under samleprocessen.




WARNUNG

- Lesen Sie vor dem Gebrauch die Anweisungen.

- Lagern Sie keine brennbaren Materialien oder Fliissigkeiten in dem Wagen.
- Erlauben Sie Kindern nicht, in oder um den Wagen zu spielen.

- Enthalt starke Magnete. Von Kindern fernhalten.

Nehmen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile aus der Verpackung.
( ) Stellen Sie den Wagen auf einer festen, ebenen und horizontalen Flache auf.
'Y 2 Verwenden Sie den Hauptkarton als Unterlage fiir den Zusammenbau des
Gerats, um Kratzer und Schaden wahrend des Zusammenbaus zu vermeiden.

VAROITUS
- Lue ohjeet ennen kayttoa.
- Al sailytd syttyvia materiaaleja tai nesteité varastokérryssa.
- Ald anna lasten leikkia karryn sisalla tai sen ymparilla.
- Sisaltaa voimakkaita magneetteja. Pida poissa lasten ulottuvilta.
Poista kaikki osat pakkauksesta ennen kokoamista.
& @ Aseta tama kokoonpano kiintedlle, tasaiselle ja vaakasuoralle alustalle.

Kayta paakartonkia alustana laitteen kokoamisessa, jotta valtat
<@~ Naarmuja ja vaurioita kokoamisprosessin aikana.

VAROVANI

- Pfed pouzitim si prectéte ndvod k pouziti.

- Do skladovaciho voziku neskladujte hoflavé materidly ani kapaliny.
- Nedovolte détem, aby si hraly uvnitf voziku nebo v jeho blizkosti.

- Obsahuje silné magnety. Uchovavejte mimo dosah déti.

Pfed sestavenim vyjméte vSechny dily z obalu.
& @ Tuto sestavu postavte na pevny, rovny a vodorovny povrch.
VS Abyste zabranili poskrabani a poskozeni pfi montazi, pouzijte hlavni
<®~ Kkarton jako podlozku pro montaz jednotky.

UPOZORNENIE

- Pred pouZzitim si precitajte ndvod na pouZitie.

- V skladovacom voziku neskladujte horlavé materidly alebo kvapaliny.
- Nedovolte detom, aby sa hrali vo vnltri vozika alebo v jeho blizkosti.
- Obsahuje silné magnety. Uchovavajte mimo dosahu deti.

Pred zostavenim vyberte vsetky Casti z obalu.
& [I] TUto zostavu postavte na pevny, rovny a vodorovny povrch.
'V 3 Pri montézi jednotky pouzite hlavny karton ako plochu, aby ste
zabranili poskriabaniu a poskodeniu pocas procesu montaze.

OPOZORILO

- Pred uporabo preberite navodila.

- V vozicku ne shranjujte vnetljivih materialov ali tekocin.

- Otrokom ne dovolite, da se igrajo v vozicku ali njegovi blizini.
- Vsebuje moc¢ne magnete. Hranite stran od otrok.

& Pred sestavljanjem odstranite vse dele iz embalaze.
Ta sklop postavite na trdno, ravno in vodoravno povrsino.
\ Y 4 Glavno Skatlo uporabite kot povrsino za sestavljanje enote, da
~O preprecite praske in poskodbe med sestavljanjem.




VARNING FOR ANVANDNING

- Las instruktionerna fore anvandning.

- Forvara inte brandfarliga material eller vatskor i forvaringsvagnen.
- Lat inte barn leka i eller runt vagnen.

- Innehaller starka magneter. Halls borta fran barn.

Ta ut alla delar ur forpackningen fore montering.
& [I] Stall upp enheten pa en stabil, plan och horisontell yta.
‘. Anvand huvudkartongen som underlag nar du monterar enheten for
<®~ att forhindra repor och skador under monteringsprocessen.

NONEPEAXXEHHSA

- Mepen BMKOPUCTaHHAM MpoynTanTe iIHCTPYKLIIO.

- He 36epiranTe nerkosanmMmcti matepianun abo piavHn y Bi3Ky A4
30epiraHHs.

- He posBongawnTte gitam rpatnca BcepenmHi abo HaBKO/O Bi3Ka.

- Mictntb cunbHi MarHiTn. Tpumante nogani Big Aiten.

BcTaHoBITh L0 36ipKy Ha TBEPAIN, PIBHIM | FOPM30HTaNbHI MOBEPXHI.
BukopucToByliTe OCHOBHY KOPOOKY 1K MOBEPXHIO A/1F 30MpaHHS
NPUCTPOIO, LWO6 3anobirtm NoapAnmMHaM i NOLWKOAXKEHHAM Mif Yac
npouecy 36MpaHH4.

OSTRZEZENIE

- Przed uzyciem nalezy przeczytac instrukcje.

- W wdzku nie wolno przechowywac tatwopalnych materiatéw ani ptyndéw.
- Nie pozwalac¢ dzieciom na zabawe wewnatrz lub w poblizu wézka.

- Zawiera silne magnesy. Przechowywac z dala od dzieci.

2 [D [Nepen cknagaHHAM BUNMITL YCi AeTani 3 YNakOBKMU.

O

Ustaw urzadzenie na solidnej, réwnej i poziomej powierzchni.

Uzyj gtéwnego kartonu jako powierzchni do montazu urzadzenia, aby
~O zapobiec zarysowaniom i uszkodzeniom podczas procesu montazu.

ADVARSEL

- Les instruksjonene fgr bruk.

- Ikke oppbevar brennbare materialer eller vaesker i vognen.
- [kke la barn leke i eller rundt vognen.

- Inneholder sterke magneter. Holdes borte fra barn.

2 [I] Przed montazem nalezy wyjac wszystkie czesci z opakowania.
A .4

Fjern alle deler fra emballasjen fgr montering.
& Sett opp denne enheten pa en solid, jevn og vannrett overflate.
‘. Bruk hovedkartongen som underlag nar du monterer enheten, slik at

~O du unngar riper og skader under monteringsprosessen.




WAARSCHUWING

- Lees de instructies voor gebruik.

- Bewaar geen ontvlambare materialen of vloeistoffen in de opbergkar.
- Laat kinderen niet in of rond de kar spelen.

- Bevat sterke magneten. Uit de buurt van kinderen houden.

& @ Haal alle onderdelen uit de verpakking voordat u het karretje
in elkaar zet. Zet deze assemblage op een stevige, vlakke en
horizontale ondergrond.
vV 2 Gebruik de doos als ondergrond om het toestel in elkaar te zetten
O om krassen en schade tijdens het assemblageproces te voorkomen.

AVVERTENZE

- Leggere le istruzioni prima dell’'uso.

- Non conservare materiali o liquidi inflammabili nel carrello.

- Non permettere ai bambini di giocare all’interno o intorno al carrello.
- Contiene forti magneti. Tenere lontano dai bambini.

Posizionare il gruppo su una superficie solida, piana e orizzontale.
Utilizzare il cartone principale come superficie per assemblare I'unita

Q (D Rimuovere tutte le parti dall'imballaggio prima di assemblarle.
!0’1 per evitare graffi e danni durante il processo di assemblaggio.

UPOZORENJE

- Prije upotrebe procitajte upute.

- Ne skladistite zapaljive materijale ili tekucine u spremistu kolica.
- Ne dopustite djeci da se igraju unutar ili oko kolica.

- Sadrzi jake magnete. Drzati dalje od djece.

lzvadite sve dijelove iz ambalaze prije sastavljanja.
Postavite ovu konstrukciju na ¢vrstu, ravnu i vodoravnu povrsinu.

Koristite glavnu kutiju kao podlogu za sastavljanje jedinice kako biste
<@~ sprijecili ogrebotine i otecenja tijekom procesa sastavljanja.

MPOEIAOMNOIHZH

- AlaBdoTe TIG 08NYIEG TPV ArTo TN Xenon.

- Mnv amoBnkeLETE OPAEKTA LAIKA 1 LYPA OTO KAAABL ArmoBnKeLoNG.
- Mnv apnvete Ta madid va maifouyv peod 1 YOPW Ao TO KAPOTOolL.

- MePIEXEL LOXLPOLG HAYVATEC. KpaTnoTe Toug pakpld amo madia.

& [I] AQalpEoTe OAA TA HEPN ATO TN CLOKELAGLA TPV ATTO TN
OLVAPHOAGYNON. TOTTOBETAGTE ALTO TO CLYKPOTNUA O I OTABEPN,
ETITESN Kal 0pICOVTIA ETIIPAVELQ.
VS XPNGOILOTIOOTE TO KUPLO XAPTOKIBWTIO WC EMPAVELA Yid TN
@~  oLVAPLONOYNON TNG LOVASAG YIa Va amo@UYETE YPATCOLVIES Kal
CNHIEG KATA TN Sladikacia cLVAPHOAOYNONG.
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Assembly Steps

Etapes d’assemblage
Pasos para la instalacion
Montageschritte
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